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ltrad2673
2025

Specialised Translation Workshop in
International and European Affairs -

Turkish

The version you’re consulting is not final. This course description may change. The final version will be published on 1st June.

5.00 credits 15.0 h + 15.0 h Q2

Teacher(s) Vanrie Pierre ;

Language : French

Place of the course Louvain-la-Neuve

Learning outcomes

Evaluation methods June session: evaluation through a written exam at the end of the teaching unit.

August-September session: written exam on the topics dealt with in the course.

The use of machine translation is strictly forbidden.

Teaching methods Personal tutorial work, face-to-face

Content - Translation of texts addressing theoretical approaches to international relations, focusing on related vocabulary
as well as names and acronyms of international institutions.

The texts to be translated will give a general description of specific geopolitical situations, leading to discussions
on the diplomatic and geopolitical situation of a given country, including but not limited to Turkey.

The course will try to address various aspects of geopolitical analysis (political, socioeconomic and diplomatic
dimensions).
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Programmes containing this learning unit (UE)

Program title Acronym Credits Prerequisite Learning outcomes

Master [120] in Translation TRAD2M 5

https://uclouvain.be/en-prog-2025-trad2m.html
https://uclouvain.be/en-prog-2025-trad2m-cours_acquis_apprentissages.html

